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JlaHHOE WCCIEOBaHME MOCBAIIEHO POJIM CIIOBA 6e0b B O(GOPMIICHHH MOAYMHUTEIBHONW CHHTAKCHYIECKON CBS3H
MEXAY MpemiokeHnsAMH. PaboTa mHpoBOOWTCS B paMKax H3Y4YCHUS BBIPAKCHUS OTHOIICHHH OOYyCIOBICHHOCTH
MOCPEACTBOM CIIOKHOMOAYMHEHHBIX NMPEAJIOKECHAN B MPOU3BENCHNAX KHIDKHOTO CTHJIS — HAYYHOTO M ITyOJMIIMCTHYIC-
ckoro. CIOBO 6edb 0OOmamaeT pazHoOOpasMeM OTTEHKOB 3HAYCHHWH, XapaKTepHU3yeTcs MOMH(PYHKIMOHAIFHOCTHIO U
CHHTaKCHYECKOH BapHAaTHBHOCTHIO. BONBIIMHCTBO TpaMMaTHIECKUX ONMCAHWH KBATH(UIMPYET €T0 M KaK YacTHUILy, U
KaK CO03. YUMTHIBAas MHOTO3HAYHOCTh M Pa3sHOOOpa3ue NPUMEHEHHs CIIOBa 6edb, COBPEMEHHBIE HCCIIENOBAaTEIH,
3aHUMAaromuMecsd U3yudCHHUCM OUCKYpCa, OTHOCAT €ro B pa3psAld AUCKYPCUBHBIX CJIOB WM AUCKYPCHUBOB. OTMe'—IeHO, 4qTo
NOJIMCEMHS M CHHTaKCHYeCKas BapHAaTUBHOCTb COBPEMEHHOTO CJIOBA 6e0b — PEe3yIbTaT €ro HCTOPHYECKOTO
MPOMCXOXKACHUST M pa3BUTHA. B KkauyecTBe croco0a KOHKPETH3alMH OTHOLICHWH, MapKUPYeMBIX CKpErnod 6eob,
npeiaraeTcs MeTOA TOJIKOBAaHMS HCXOAS M3 O3THMOJOTMYECKH 3aJI0KCHHOTO 3HAUCHUS 3TOrO0 CJIOBa M €ro
Tpancdopmarmu. [lo HAOMIOACHUAM Ha MaTepuae MyOIHIUCTHKH 6¢0b YACTO BBICTYMACT B POJIM CKPEIbI MPHUYUHHBIX
KOHCTPYKIIMH Kak BHYTPH CIIO)KHOTO TPEIVIOKEHHS, TaK W MEXIy OTACIbHBIMHM, CEMaHTHYECKH CBS3aHHBIMHU
MIPEIOKCHUSIMU. B OTIENBHBIX CiTydasix HaOMogaeTcsi COBMEIIEHHE IPUYMHHOTO M YCIOBHOTO 3HaueHni. Kpome Toro,
B COYETAHUH 6€0b C IPOTUBUTEIBHBIMU COIO3aMH d, HO TIPOSIBISIETCS CEMa YCTYIUTEIbHOCTH. Pe3ynbraTel HaOmoneHui
WITIOCTPUPYIOTCS IPUMEPAMU U3 MaTepHalioB IMyOIUIMCTHKY C MOCIEAYIOINM UX aHanu3oM. IlokaszaHo, 4To 3ameHa
6e0b Ha KaTeTOpUAJIbHbIC IIPUYMHHBIC, YCJIOBHBIC, YCTYNHUTENbHBIC COIO3Bl IIOATBEP)KAACT COOTBETCTBYIOIHE
OTHOIIEHWSA, OJHAKO HE MOXKET OO0ECHEYHTh IIOJHOE PACKPBITHE CMBICJIA BBICKA3bIBAHMS, TaK KaK IIPH TAaKOH
TpancopMarMu TepseTCs ceMa TMPUCYTCTBHS, COy4YacTHs, OILICHKHM aBTOpa, HaOIomacMas B OPHUTHHAJIBHBIX
BBICKa3bIBaHUAX. MOXKHO rOBOPpUTH O CTUIIUCTUYECKOM MapKUpPOBaHHOCTH HO}106HLIX KOHCprKHHﬁ, KOTOPbIC
CHOCOOCTBYIOT peann3aliii OIICHOYHON U BO3IEHCTBYIOIIEH (QYHKIHSAM ITyOIUIICTHYIECKOTO CTHIIS.

B npyrux ciydasix cJ0BO 8e0b BBICTYNAET B POJIM YaCTHUIIBI, CTIOCOOCTBYS aKTyaIM3allii BBICKA3bIBAHUS KaK 4ero-TO
W3BECTHOTO, OYEBHJHOTO, Ielecoo0pa3Horo. XoOTs NPUYMHHO-CIENCTBEHHAs CBS3b B TaKUX MHOCTPOCHUSIX
NIPUCYTCTBYET, CBs3ylomas (QyHKOUS cJIoBa 6edb B HHUX HE SBISETCS IepBocTernieHHOH. TakuM oOpaszom,
oMM (YHKIMOHAIEHOCTh MHOTO3HAYHOTO CJIOBA 6e0b OOECIIEUMBAET BAPHATHBHOCTH €r0 YNOTPEOJCHUS aBTOpaMH U
HEO/IHO3HAYHBIN ITOJXO/I K €T0 JIMHI'BUCTHYECKOMY OIMCAHHMIO.

KJIIO‘!EBBIC CJIOBa: COMO3, yacTuIa, Z[I/ICKprI/IB, CMLICJ'IOBOfI OTTCHOK, OTHOILICHUA O6YCJ'IOBJ'I€HHOCTI/I, IIOJIUCCMMU.
N. P. Galkina

Syntactic and semantic syncretism of the word geos at the level of hypotaxis

The paper is devoted to the role of the word eeos in the organization of a subordinate syntactic connection between
sentences. The work is carried out within the study of the expression of relations of conditioning through complex
sentences in works of the book style — scientific and publicistic. The word seos has a variety of shades of meaning, it
features polyfunctionality and syntactic variability. Most grammatical descriptions qualify it as both a particle and a
conjunction. Given the polysemy and variety of uses of this word, modern researchers who study discourse classify it as
a discoursive word/discourse marker. It is noted that polysemy and syntactic variability of the modern word seos result
from its historical origin and development. The method of interpretation based on the etymologically inherent meaning
of this word and transformation method are proposed as a way to concretize relations marked by this linking device.
According to observations on the material of journalism seow often acts as a linking word for causal constructions both
within a complex sentence and between separate, semantically related sentences. In certain cases, there is a combination
of causal and conventional meanings. In addition, the combination of sed» with adversative conjunctions a, no adds the
seme of concession. The observation results are illustrated with examples from journalism materials with their
subsequent analysis. It is shown that replacing sed» with categorical causal, conditional, concessive conjunctions
confirms the corresponding relationships, however, it cannot provide a full disclosure of the meaning of the statement,
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since with such a transformation the seme of presence, complicity, and the author's assessment observed in the original
statements is lost. One should say about the stylistic marking of the structures under study, which contribute to the
implementation of the evaluative and influencing function of the journalistic style.

In other cases, the word eeod» acts as a particle, contributing to the actualization of the utterance as something
known, obviously expedient. Although there is a causal relationship in such constructions, the connecting function is not
paramount there. Thus, the polyfunctionality of a polysemantic word sedw ensures the variability of its use by the
authors and a multidimensional approach to its linguistic description.

Keywords: conjunction, particle, discourse marker, shade of meaning, relations of conditioning, polysemy.

BBenenne

O pyCcCcKOM CJI0BE 6¢0b HAIMCAHO MHOTO padoT, U
Kak ropoput akageMuk B. A. IlnyHrsH, «1 He yau-
BuJICs ObI, eci ObI y3HAJ, YTO CYIIECTBYET U KaKas-
HUOYb TOJICTass MOHOTrpadus WK Ienas JuccepTa-
s [IImysrsH]. 91O €MKOE coBo, o0mamast pa3Ho-
o0pa3ueM OTTEHKOB 3HAYEHWH, XapaKTepU3yeTcs
MOJIM(YHKITUOHATBHOCThIO M CHHTaKCHUYECKON Ba-
pUATUBHOCTBIO. B 3TOM cMBbICIe OHO HACTOIBKO
MHOTOTPAaHHO, YTO 3aCITy’KUBAET JIETATBHOTO H3yde-
HUA C YUYETOM Pa3IUYHBIX aCIEKTOB: B JUAXPOHHUH U
CUHXPOHUHU, B CEMaHTHYECKOM, (DYHKIIMOHAIHHOM,
MparMaTH9ecKOM, CTHJIMCTUYECKOM acleKkTaX, B
TUCKYPCUBHBIX ¥ THIOJOTUYECKUX OIHCAHUSIX.
JlaHHOE ucclieZIoBaHUE TTOCBSIICHO POJIU CJIOBA 6€0b
B opraHu3aiuu /0QOpMICHHH  MOJYHHUTETBHON
CHUHTAKCHYECKON CBS3M MEXIy NPEIOKESHUSIMU.
PaboTra mpoBOAUTCS B paMKax U3yueHUs BhIPAKCHUS
OTHOIIECHUH O00YCIIOBJICHHOCTH TOCPEACTBOM CIIOXK-
HOTIOAYMHEHHBIX Tpemiokennit (mamee CIIII) B
MTPOM3BEIEHUSX KHIKHOTO CTHIISL — HAYYHOM H ITy0-
surcTudeckoM. O0beqMHEHHAS OOIIMM TPU3HAKOM
OMCHUTYaTHBHOW 3aBHCHMOCTH, KaTeTOpHUsl 00YCIIOB-
JIEHHOCTH BKJIFOYAET TPEJIOKEHHS C TPUAATOYHEI-
MH YCJIOBHSI, MPUYINHBI, 1IETTH, YCTYIKA U CIIEICTBUS.
M. B. JIsnon paccmaTtpuBaeT Kay3aJbHOCTH (IIpH-
YMHHOCTH) KaK OOYCIIOBIEHHOCTh B YHUCTOM BHJE,
«OCBOOOXIEHHAs OT anbTepHATHBBD [JIsmon, 1986,
c. 168]. C. U. pyxuHuHA CUNTAET 3HAUCHHUE IPHU-
YUHBI SAPOM CEMaHTUKH 0OycioBieHHocTH [Jlpy-
xuHuHA|. [IpencraBienus 06 OOIIHOCTH YKa3aHHBIX
3HAYEHUN MPOCIEKUBAINCH B TPaMMaTUYECKON JIU-
Teparype ®  paHbmie. Tak, Hampumep, Y
W. W. laBplioBa  NPUYHHHBIE (BUHOCIIOBHEIE),
YCJIOBHBIC, YCTYIUTENbHBIC W IICNIEBBIE MPHUAATOY-
HBIE O0BEAMHEHBI B TPYIITY «IPUIHHHBIX) [LluT. 10!
Ertroxun, 1997, c. 148-151]. ®. U. BycnaeB 00sb-
SIVHST MPUINHHBIC W yCIOBHBIE COIO3BI B OOIIYIO
rpyniy BUHOCIOBHBIX [Bycnaes, 1881, c. 91].

CemanTHueckas 0J1M30CTh OTHOIICHUH O0YCIIOB-
JICHHOCTH TIPOSIBIISIETCSI U B (PYHKIIMOHHPOBAHHUU
CITyeOHOTO0 CIIOBa 6e0b, KOTOPOE MOXKET YKa3bIBATh
Ha pa3jNyYHbIC OTTCHKU 3HAYCHUS NTaHHOW KaTero-

pun. Cm., HarIpuMep, MOSICHEHUsI U3 TOJNKOBBIX CJIO-
Bapeil: 1) coro3 paze. ynoTp. npu NPHCOCTUHEHUH
MIPEUIOKEHHSA, B KOTOPOM YKa3bIBaeTCsl NpPUYMHA
Wi 000CHOBaHWE TPEABIAYIINETO BHICKA3bIBAHUS, 2)
€0103 pa3e. yKa3bIBaeT Ha yTBEp)KJIEHUE, U3 KOTOPO-
ro B JaJTbHEHWIIEM JellaeTCs BHIBOX, 3) o003
paze. yuoTp. NpU BBIPAXKEHUH YCTYHMHUTEIBHOCTH,
COOTBETCTBYET IO 3HAUCHHIO CII.. «XOTS», KHECMOT-
ps Ha TO 4TO»; 4) Co3 paze. ynotTp. IpHU BhIpaXe-
HUM TPEATONIOKUTEIBHOTO MM BO3MOXHOIO YCJIO-
Bust [BTC, c. 115; Edpemora, 2000, c. 154; MAC,
1999; Osxkeros, Illsemosa, 2006, c.70; TCPA,
c. 239].

OTUMOJIOTHUS CIIOBA 6e0b OTIIPABISIET HAC K APEB-
HEPYCCKOMY, CTAapOCIaBSHCKOMY, IpaciaBSIHCKOMY
U JPEBHEHHIUUCKOMY s3bIKaM. «Jlp.-pycck., CT.-

cnaB. Bbab sBusleTcs cTapeiM MHIOEBpONEHCKUM
nepdexToM cp. nat. vidi, ap.-uHa. Véda m gp. U3
3HaY. «s BHUJAEN» pa3BWIOCh 3HA4Y. «I 3HAIO»
[@acmep]. Cwm., Takke: [Kpsutos, 2005; Ilanckuid,
Bob6poga]. ITo onucanuto I1. C. Ky3ueropa, bk —
«mpoctast  ¢opMa mepdeKra, yHacIEJOBAHHOTO
MIPACIIaBSIHCKUM SI3BIKOM OT OoJiee paHHEro Bpeme-
HHU», KOTOPBIA 03HAYaeT COCTOSIHUE B HACTOSIIEM,
SIBJISIFOIIIEECS] PE3YJILTATOM COBEPIIEHHOTO B IPO-
IIJIOM JICUCTBUS: «s y3HaN W (B pe3ylbTare 3TOro,
tenepb) 3Hao» [bopkoBckuit, Kysueros, 1965,
c.275]. DTUMoONOrHYeCKHUE ONUCAHHS TNPUBOJAT
POZICTBEHHBIE CJIOBa B IPEYECKOM, TOTCKOM, JPEBHE-
MPYCCKOM M CIaBSHCKHX $SI3bIKaX CO 3HAYCHUEM
‘Beflb, BCE-TAKH, OJHAKO ¥ POJICTBEHHOE IpPEBHE-

pycckoe Bbib — ‘3Hanue, konmoBcTBO® [BuHOrpa-
noB; ®acmep]. U. U. Cpe3HeBckuii OTMEUAET, UTO
npuMmepHo B XVI B. B CTapopycCKOM S3bIKE YIIO-

tpebnsiercs Bbab — wactuna co 3mauenmem ‘xe’ m

Bbab — mporuBuTenbHEBI cor03 co 3HaueHmem ‘a’
[CpesneBckuii, 1893, c. 479]. Takum obOpazom, mo-
JINCEMHUA U CHUHTAKCHUYCCKAasA BapI/IaTI/IBHOCTB COBpe-
MEHHOTO CJIOBA 6€0b — PE3YIbTAT €T0 HCTOPHUICCKO-
T'O MIPOUCXOXKICHUS U Pa3BUTHSL.

BOHLIHI/IHCTBO COBpeMeHHBIX I‘paMMaTI/I‘IeCKI/IX
OMUCAaHUN OTMEYAET CHHTAKCUYECKUN CHUHKPETHU3M
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CIIOBa 6e0b, KBAMU(UIMPYS €ro M Kak 4acTully, H
kak coro3 [Edpemona, 2000, c. 154; MAC; O0bsic-
HUTEJBHBIA clOBapk..., 2003, c. 52; Oxeros, 11IBe-
noBa, 2006, c. 70]. «Pycckas rpaMMaTuKa» TPakTyeT
ero Kak Coro3-vyacTuiia / COro3Has JacTuiia (¢ mome-
Toit pasze.) [PT, 1980, c. 578; c. 583]. A. b. lllanupo
u3jaraeT oOCTOATEIbHOE PA3bICHEHHE, TIOUEMY 8e0b
«XO0TA U ONM3KO B KaKOW-TO MEpe K COI03y, BCE XKe
JOJDKHO paccMaTpUBATBCS HE KaK COIO3, a Kak Ya-
cruia» [[lanmupo, 1953, c. 245-248]. [lo wHamum
HaOJIIOJICHUSIM Ha MaTepuaye MyOIUIIMCTUKH 6€0b
9acTO BBICTYHAET B POJIM CKPENbl MPUYNHHBIX KOH-
CTPYKITUI KaK BHYTPH CIIOKHOTO TIPEIIIOKEHUS, TaK
U MEXAY OTAETbHBIMH, CEMAHTHYCCKH CBS3aHHBIMH
npemioxernsimu [ ankwra, 2020]. Paccmotpum
MPUMEPBI, B KOTOPBIX CBS3YIOMIas (GYHKIHS 6e0b
MpOsIBIISIETCS HanboJiee OTYETIMBO — KOT/Ia OHO CO-
eIVHSET JBE TNPEAWKATHBHBIC EIWHHUIBI BHYTPU
CJIOKHOTO TIpeAiokeHus. B kadecTBe crmocoba KOH-
KpETHU3alluM OTHOLICHHUH, MapKUPYEMBIX CKpENon
6e0b, TIpeJUlaraéM MeETOJ TOJKOBaHHUsS HCXOIS U3
STUMOJIOTHYECKHA 3aJI0)KEHHOTO 3HAYEHHUS JTOTrO
cioBa U ero tpanchopmanuio. B aTtom cmbicie mo-
Ka3aTeNbHBIM SIBJISIETCS TIONBITKA KOHTEKCTHOTO
OOBSICHEHHS 3HA4YeHHS CIIOBa geodb: «BoT pycckoe
npemoxenne: « bl Beab Tyda yKe XOAHID» — TIO-
poOyiiTe MepeBecTH ero Ha KaKOW-TO IPYTOM S3BIK
W OOBSCHUTH HHOCTPAHILY, YTO OHO 3Ha4uT. Ecnu
oueHb Tpy0o, To momyuuTcs: « vl 3HAEHIb, U 5 3HAIO,
4TO THI TyJa XOAWJI, HO, HABEpHOE, Thl 00 ATOM 3a-
OBLI, U 5 X04y TeOe HAIIOMHUTH 00 3TOM, IIPH ITOM A
YAHBIISAIOCH, IOTOMY YTO 51 CYUTAIO, YTO ThI 00 STOM
JOJDKEH ObI ObUT MTOMHUTD» [[1ImyHrsH]. ITpumepsr:

1) Baoicrio nybauuno obwamovcs u 0OMenuU8amscs
Xopowumu uoesimu, 6e0b 3d HUMU CAEOVIOM XOpO-
wue oena [Banmenko]. Tomkosanue: BeeMm u3BecT-
HO/KaK TPaBWJIO, 32 XOPOUIMMHU WACSIMHU CIEIYIOT
XOpolnue jaena. DTO HaJ0 YYUTHIBATH, U IMOITOMY
B2)KHO OOMIATHCS U OOMEHHBATHCS XOPOIIUMHU HJIe-
saMu. CMBICIT CKa3aHHOTO B OCHOBHOM COXPaHSETCS
MIpH 3aMEHE 8edb Ha MPHUYMHHBIE COIO3BI UOO, MaK
Kax, nockoavky. Cp., Hanpumep: Baoicno nybnuyno
obwamevcsi U 0OMEHUBAMbCA XOPOWUMU  UOesMU,
160 3a HUMU credyrom xopouiue oed.

2) (...) 2 uymo He usmenun céoum mobumyam. Ho
He coenan smoeo, 6edy y Hux uepan oco [Ju Mao-
aicuo [Iozuep, 2012, ¢. 76]. Cmpicn: Tak CIIOXMIACH
00CTOSITENICTBA, YTO 51 YK€ TOTOB OBUI M3MEHUTH
CBOUM JIIOOMMIIAM, HO sl 3HaJ, YTO y HUX urpain Jxo
Ju Mamxuo, a Bbl 3HaeTe, HACKOJIBKO 3TO 3HaUYMMast
¢urypa. [loaTomy g HE TOCMEN U3MEHHUTH UM. 3]1eCh
TaKXXe JIOMyCTHMa TpaHChOpMAIsl ¢ MPUIMHHBIMH
COI03aMU HOCKOILKY, HOMOMY YMO, U3-3a Mo20 Ymo.

Cp., Hammpumep: A uymos He UsMEHUI C8OUM I0OUM-
yam. Ho ne coenan smozo, nockonvky y Hux uepan
IDico Jfu Maooicuo.

3) Cembsi — 5mo mo, 4mo nomozaem Ham Ovlmb
VBEPEHHbIM 8 3a8mpauiHem OHe, 8e0b Jl0008b — MO
2NABHAsL IMOYUSL, NOMO2AIOWASL KANCOOMY UEN0BEK)
owpywams cuacmve [Bacuna]. Cwmbicn: Bceem
WU3BECTHO, YTO JIOOOBH TIOMOTaeT  4YeJOBEKY
OIYIIATh CYACTHE, MOITOMY CEMbSI— 3TO TO, YTO
IIOMOTaeT HaM OBITh YBEPECHHBIM B 3aBTPAIIHEM JHE.
Tpanchopmanusa: Cemvbss — 2mo mo, umo nomozaem
Ham 6blmb YEEPEHHbIM @ 3A6MPALHeM OHe, HOMOMY
umo (nockoabKy/ 6arazooapsi momy 4mo) ar0008b —
MO  2AABHASI IMOYUS, NOMO2AIOWAsT KAHCOOMY
Yeno8exy owyuams Cuacmobe.

4) Tax npowe OvLn0 Halimu pabomy, 6edb
MHO2Ue He 3HAU AZBIK [Maxonuna].
Tpauchopmarus: Tax npowe 6v1.10 Halimu pabomy,
MAaxK Kax MHo2ue He 3HAIU SI3bIK.

Wnorna mpemnoxkeHue, BBOJUMOE CIOBOM 6€0b,
000Cc00eTCs THPE UM JBOCTOYMEM, UYTO YKa3bIBa-
€T Ha JI00AaBOYHOCTb, MOSICHUTEIIBHBIA XapaKTep BbI-
paxxaeMoii B HeM mHMopmarnuu. Ilpm 3TOM coxpa-
HSIOTCS OTHOIIEHHUS TPUYMHHOTO OOOCHOBAHUSI.
Cwm., mHarmpumep: 1) Koneuno, npu maxom nonogice-
HUU OHU He OYOym CHUmamsCsi ¢ 100bMu — 6€0b 6Ce
paeno 6yoym KOMaHOO8amb, He mMaAM, MAaK mym
[YrnoB]. 2) Onu suaiom, umo onpagdams ceow Hes-
OdessmenbHOCHb ObLIO0 HEMPYOHO: 8€0b 8CeMy 8UHOIO
6vina 3n0cuacmua s snoxa [Howwrii mup, 1960a,
c. 253].

CkoOKM W MHTEPHO3WIHUS NPHUIATOYHOTO TO/I-
YEPKUBAIOT MOOOYHBIN, MPUCOCIUHUTEIBHBIN OTTe-
HOK 00OCHOBaHWUsI: Jmo Obll COGEPUIEHHO KOHKDEM-
HbIl CNOCOD yHUmMbCs Kaxk apugmemuxe (6e0b Ha0o
ObLIO Becmu KHUSU Yuema), maK u OOCIYHCUBAHUIO
kauenma [Ilosuep, 2012, c.66]. 3mech ymecTHO
NPUBECTH pa3bsiCHEHHE cloBa Bedb B «OObBsCHU-
TEJILHOM CIIOBApe PYCCKOTO S3bIKa» TMOJa  pel.
B. B. MopkoBkuna: «Coro3: ynorpednsercs s
MPUCOCAMHEHUS MPHIATOYHONM YacTH, KOTOpasd,
rMes: 00OBIYHO XapakTep A00aBOYHOTO MPUMEUYaHUS,
YKa3bIBAaeT Ha HETOCPEICTBEHHYIO MPUYHHY, OCHO-
BaHWE, AapryMCHTAIMIO, JI0KAa3aTelbCTBO W T.ILY
[OOBsicHUTEINBHBIH CITOBapS. .., 2003, ¢. 52].

Crnenyromupe mpuMepbl WITFOCTPUPYIOT CBS3YIO-
myro (YHKIHIO 6edb TIPU PACIONONKCHUU TpHUjIa-
TOYHOTO B IIPEMIO3UIMH. Bedb BBOIUT yTBEPIKICHHUE,
13 KOTOPOTO B JallbHEHIIeM nenaercs BoiBoa. CMm.,
HarpuMep:

1) Beov Oypaky-pyxogooumento JleHb CAMOMY
yumamy, YYUmsCs, pasoupamscsi 8 60nNpocax, max
KOMY Jice maxkomy OYypaky u 008epumuvcsi, Kax He

84

H. II. I'ankuna


https://www.yar.kp.ru/daily/author/831835/

BepxresorXcKuil urorozumecKyii secmuux,— 2020 — Ne 3 (22)

yuenviM? [Myxun, c.96]. JlanHoe mpenIoKeHue
0opOpMIICHO CKperoit: Beds ... max...., 9TO MOXET
ObITh cHHOHMMHYHO Tape: [lockoavky/Tax kak ...,
mo... Ho npu Tpanchopmaimu npeioxkeHue yrpa-
YUBAeT OMOITMOHAIBHBIH, IPOCTOPEYHBIN  (HOH,
CBOMCTBEHHBIII aBTOPCKOMY CTHJIKO BBICKA3bIBAHUS,
MOSIBJIICTCS CTHUIIMCTHUYECKAs HEOHOPOIHOCTE. Cp.,
HampuMep: Tak Kak Oypaky-pyKogooumento JieHb
CAMOMY YUMAmMb, Y4UMbCs, pasdupamsvcs 8 ONPo-
cax, mo KoMy odice maxomy Oypaxy u 006epumucs,
Kak He yuyeHvIM? 311eCh TaKXKe MPOCICKUBACTCS
YCIIOBHAsI CEMaHTHKa IMEPBOTO IPEIJIOKEHHS, BBO-
JUMOTO CIIOBOM 6¢0b, M3 KOTOPOTO B JallbHEHIIIEM
JenaeTcsi BEIBOM (CM. TOsICHEHUs 2, 4, IpUBEICHHBIC
BEIIIIE M3 TOJIKOBBIX cioBapeit). Cp. mpu Ttparchop-
Maruu: Ecau 0ypaky-pykogooOumento jleHb CAMOMY
Yumamy, YYumscs, pazoupamvcs 8 60npocax, max
KOMY Jice maxkomy OYpaky u 008epumuvcs, Kax He
yueHvim?

2) Bedwb 6onesnv y ne2o uzgecmuas, — 4mo e e2o
ewje nocie cmepmu mep3amsv? [Bepecaes, 2010,
c. 18]. B cemaHTHKe MaHHOTO TPEIIOKEHHUH, TAKKeE
MIPUCYTCTBYET ABTOPCKHHN SMOIMOHAIFHO-
OLICHOYHBIM DJEMEHT, CO3JaBaeMbIii CIIOBOM 6€0b,
KOTOPOE OPraHMYHO BITHUCHIBACTCS B CTPYKTYPY BCETO
BbICKa3bIBaHMA. CMBICI: CTOHUT JIK 00 3TOM TOBOPHUTb,
BCEM M TaK M3BECTHA €ro 0OJIe3Hb, 3a4eM K€ €ro eIlle
mocje cmeptH Tep3arh? [Ipu 3aMeHe 6edv Oonee o-
HO3HAYHBIM W HEWUTPAJIbHBIM MPUYNHHBIM COHO30M
KOHHOTATUBHOE 3HAYEHHE aBTOPCKOW OICHKH, (aB-
Topckoro ‘s’) tepsiercs. Cp., Hanpumep: [lockonbky
OO0NIe3Hb Y He20 U3BECMHAS, — YMO JC €20 euje nocie
cmepmu mep3amy?

PaccMoTpuM KOHCTPYKITMIO C 6¢0b, B KOTOpPOU
CHayalla BBOJUTCS YTBEPXKICHHE, a B CIIAYIOIIEM
MPEUIOKEHUH JIeIaeTCsl BBIBOM, HAa YTO MPSMO yKa-
3BIBACT BBOJHOE CJIOBO credosamenvho. Bedb moou
NPUBLIKIU HAXOOUMb 8 NOI3UU NPABOY NEPEeNHCUBAHULL,
CKB03b KOMOpble 6UOEH Hel08eK, UOYWULL K yeu.
CneoosamenvHo, peub 00ICHA UOMU He O TUYHOCIU
6000We, a o auunocmu nepeoogol [HoBwIT Mup,
19600, c. 205]. Ilpeanoxenns: MpeACTaBISIOT COOOH
3BEHBSI B 1IN paccyxaeHuil. CIIOBO 6e0b 311eCh BBI-
CTylaeT B POJM 4YaCTHIIBI, KOTOpas CIIOCOOCTBYET
AKTyaJIM3alliil UCXOJHOTO BHICKA3bIBAHHSA KaK YETo-
TO W3BECTHOTO, OYEBUIHOTO IlesiecooOpazHoro. U
XOTSI TPUYMHHO-CJICICTBEHHAS CBSI3b B JAHHOM IIO-
CTPOCHHUH MPHUCYTCTBYET, CBA3YIOIIas (QYHKIUSI 6€0b
3/IeCh HE SBIISETCS MEePBOCTEIIeHHOH. CHHOHMMUYHAS
KOHCTPYKIIUSL 00Opa3yeTcss IpH 3aMeHe 4YacTullel
(kak-HHUKaK, BCe-TakKH, KaKk HH TOBOPHTE, KaK ObI TO
Hu ObUT0) [CII0Baph PYCCKHX CHHOHHMMOB], @ HE TPH-
YHHHBIM Ccoro30M. Cp.. Bcé-maxu nroou npusbikiu

HaxXoO0ums 8 nod3uu Npasoy NepelCcusaHuli, CK603b
Komopule guoen uenogex, uoywui kK yenu. Cnedosa-
MENbHO, pedsb O0NHCHA UOMU He O TUYHOCIU 8000U4e,
a 0 IUYHOCU NePedoBoll.

Crnenyronie puUMepsl CTPYKTYPHO TPEICTaBIIS-
0T COOOW JIBa OTAENBHBIX MPEMIOKEHHS, HO MEXKITY
HUMH CYIIECTBYET TECHas CeMaHTH4ecKas (TPUYUH-
HO-CJTICACTBEHHAs) M CHHTaKCH4ecKasi (IOCPeaCTBOM
6eob) cBA3b. 1) U 6 camom Oene s Gbil UOUOMOM.
Beov 6 nocneonuil paz a euden Mspu 6yoyuu noo-
POCIKOM — 51 NOMHUTL MOAOOVIO, 00AAMENbHYIO, Kpa-
cusyio dceHwuny, (U Mbdpu, nepewaznysuias yoice
cemudecamuiemuuti  pybexc, xomeia OCmMamvcsi 8
moeil namamu moavko makot) [ITozuep, 2012, c. 81].
2) He nosgonsiem nonyyennoe 8 2apeapoax 3KOHOMuU-
yeckoe obpasosanue. Bedv coznacno ooxmpure pbi-
HOUHO20 (yHOamenmanusma, 3aoaua llenmpoban-
Kka— mapeemuposamsv ungrayuio [Cemun, c. 25].
IlepBbic (TaBHBIC) MPEAJIOKEHHUS B IPHUBEACHHBIX
KOHCTPYKITUSIX OOJNAafar0T CMBICIOBOM HE3aBEpIIeH-
HOCTBIO, TpeOyroT oOocHoBaHms. Ilocie HMX Tak U
HanparmBaetcsa Borpoc: [louemy? OTBET Ha HEro u
COZCPKUTCSL B TMOCIEAYIONEeM TpeaioxeHuu. [laH-
HBIE TIPUMEPHI WIDTFOCTPHPYIOT CIIOCOOHOCTH CIIOBA
6e0b MapKHpOBaTh OOOCHOBaHHE/ MOTHUBHPYIOIICE
MOSICHEHHUE Kak cojeprkanus riaaBHou yactu ([Ipumep
1), Tak u 6onee mupokoro koutekcta (IIpumep 2). O
TaKOH CITOCOOHOCTH 6edb B (DYHKITMM COI03a TOBO-
purcs, Hanpumep, B «Pycckoil rpammaruke» [PI,
1980, c. 583]., «OOBACHUTEIILHOM CJIOBAape PYCCKOTO
si3pikay [OOBACHUTEIBHBIN CiToBapsk. .., 2003, c. 52].

B crnenyromem noctpoeHuu, Takxe opopMICHHOM
KaKk JIBa OTJACNBHBIX MPEJIOKEHHS, TPUIHMHHO-
CIIC/ICTBEHHAsSI CBSI3b MEXK]Y MPEITIOKEHUIMH MPIMO
MapKHUPYeTCs CIIOBOM «IIPpUYHHAY: Ho He 8 amom au u
npuyuna MHodcecmea neyoau? Bedw necxocmv sma
moavko kaxcywasics [Hoserid mup, 19600, c. 209].

PaccMoTpuM mprMephl, KOTOpbIE WILTIOCTPUPYIOT
pacumpeHrie CEMaHTHYECKOrO TOTEHIIMAlla CIIOBA
6¢0b B PO COFO3HOW CKpEIbl. B TpUBEIEHHBIX BhI-
mie mpuMepax Mbl YK€ OTMEYald COBMEIlle-
HUE/CUHKPETU3M MIPUYUHHOTO ¥ YCIIOBHOTO 3HAYCHUI
B pamkax oxHoro CIIII co cnoBoM edv B HaualIbHOM
nozunmu (IIpumep 1 Ha c.5). PaccmotpuM Takoe
COBMEIIICHUE 3HAYCHHH, KOTJIa gedb CBS3BIBACT JIBA
OTJICBHBIX MPEIJIOKEHUS: (...) mem camvim yYyeHmpa-
JIUB08AHHOE XPAHULUUE HABCE20d NOMEPSIO Dbl C8513b
¢ nepugpepueti cmpanvl. Beobv Kocmpoma unu Tomck
Yyoice He Moeau Obl Hpuobpemamv Mamepuaibl Om
xocmpomuyeti unu momuyei [Hosbrii mup, 19600,
c. 189]. C onHO# cTOpOHBI, OHO YKa3bIBAaCT Ha Ipe.l-
MOJIOKUTEIbHOE WM BO3MOXKHOe ycnoBue. Cp.,
Hatpumep: Ecau 6vt Kocmpoma unu Tomck He moenu
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npuodopemams Mamepudivl OmM KOCMPOMUYel Uil
momuyel, YeHmpaiu308aHHoe XpaHuiuwe Hagce20a
nomepsno 0Ovl c8i3b ¢ nepugepuei cmpansl. Bos-
Bpalasich K MepBOHAYAILHON BEPCUH BBICKA3bIBAHMSI,
o0paTUM BHMMaHHE Ha Kay3aJbHYIO (0OOCHOBBIBAIO-
IIyI0) CeMY 8edb: OHa pacKpbIBaeTca B Ooliee Mupo-
KOM KOHTEKCTE (6edb YKa3blBaeT Ha OOOCHOBAaHHUE
eIé paHee MPEANICCTBYIONICH MBICITH, T/Ie TOBOPUTCS
0 TIPeIUIOKEHUH CO3[aTh IeHTPaIM30BAaHHBIN OaHK
apXUBOB).

Haxkoner, oTMeTHM 3Ha4Y€HUE YCTYMUTEIBHOCTH,
MapKHPyeMOe CJIOBOM 6¢0b (CM. TIPUBEICHHOE BBIIIIC
MOSICHEHNE 3 W3 TOJKOBBIX cioBapeii). [lo Hammm
HAOJIOIEHUSIM, CEMa YCTYIHUTEIbHOCTH TPOSBISAETCS
B COYCTAHWHU C MPOTHBUTEIILHBIMU COKO3aMHU d, HO.
DTO W MOHATHO, BEAb 3HAYCHHUE YCTYIUTENFHOCTH 10
OTIPEIEIIEHIIO COMPOBOXKIAIOT TMPOTHUBUTEIBHBIE OT-
nomenus [PI7, 1980, c. 586]. CMm., nanpumep:

1) Bom coced no necmuuunoll niowjaoke ymep Ha
OHSAX, @ 8€0b eMy NOUMmU CIMOJILKO Jice, CKOIbKO mebe
[Vrnos, c. 1]. Tpauchopmanus: Bom coced no necm-
HUYHOU NI0WAOKe YyMep HA OHSAX, XOms emy Noumu
CMOBKO Jice, CKOMbKO mebe.

2) Tax ymep uenosex 6 6ospacme 65 nem. A eodw
omo Obin Hacmoswul bozameips [Yriaos, c.20].
Tpauchopmanus: Tax ymep werosek 6 ospacme 63
nem. Xomst amo 6vl1 Hacmosuuii 602amuips.

3) Bopuanue na KyXHAX npuseno K MUmuHeam Ha
yauyax. A 6edb npuHuMaemvle 61ACHbIO PEUeHUs.
ObLIU AOCONIOMHO 8EPHBL, HO OHU He 00 KOHYA Pa3b-
AcHAmUCy epadxcoanam [Bannenko). Tpanchopmariust:
Bopuanue na Kyxuax npuseno Kk Mumuueam Ha Yiu-
yax. Hecmomps na mo, umo npunumaemvle 81acmuio
peuteHust Obliu abCOIOMHO 6EPHbL....

Kak Buamrcsi, ceMaHTHKa YCTYIHTEILHOCTH HeE
BCTYIAaeT B TMPOTHBOPEYHE M XOPOIIO COTIacyeTcs
IIPU 3aMEHE a 6edb Ha HEUTpaIbHOE, KATErOpUaIbHOS
xoms win Oosee GOpMATBHOE HECMOMPsL HA MO YMO.
Onnaxo, ABTOPCKUU 3MOLUOHAILHO-
OLICHOYHBIN/KOMMEHTUPYIOIINN KOMITOHEHT HCYe3aeT
mpu Takou Tpanchopmanuu. TepseTcs cema IpucyT-
CTBHS, COydYacTHs aBTOpa, HaOjrojaeMas B OPHIH-
HAJTBHBIX BBICKa3bIBaHUSX. B JaHHOM Cilyyae MOXKHO
TOBOPUTH O CTHJIMCTHYECKOW MapKUPOBAHHOCTH IIO-
JIOOHBIX KOHCTPYKIIMM, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT pea-
JU3aIMN OI[CHOYHOW W BO3JAEHCTBYIOIIEH (PyHKIMH
nyounpctudeckoro et [Conranuk, 2001, ¢. 204—
205]. Jlnst cpaBHEHUs, IPH aHAJM3€ YCTYIMUTEIBHBIX
CIIII B HAyYIHOM CTHJIE MBI HE OTMEYAITH MPEIITOKe-
HUM, 0QOPMIICHHBIX TOAOOHBIM OOpa3oMm [l ankuHa,
2013, c. 26-30].

CemaHTHYECKasi CTPYKTypa CJIOBa 6edb HE Orpa-
HUYMBACTCS OTTEHKAMH 3HAYEHHUS] 00YCIIOBICHHOCTH,
COOTBETCTBEHHO WM €r0 CHMHTAaKCHUYECKas pojib IIUpPE,

4YeM TPOCTO IKCIUTMKATOpa CpEACTBA CBs3W. Brirre
Mbl OTMEYalld, 4YTO TI'paMMaTHYECKOW, CIpaBOYHOMN
JUTEpaType COAEPKUTCS OMHMCAHUE 6e0b M KaK COIO-
3a, ¥ Kak gactuipl. Cm., Harpumep: «Yacruma: yro-
Tpebisercs (OOBIMHO B COYETAHUH C HApEUMSIMH H
JIPYTUMH YacTHIIAaMH) /ISl YCHUJIEHUS! SKCIPECCHBHO-
CTH, TTOTYCPKUBAHUST OCHOBHOTO COJICPYKAHUS BBICKA-
3piBaHusL. CHHOHUMHYHO Jice, 0a 6edb, GCe-MaKu
[OOBsicHATENBHEIN cTOBaph..., 2003, c. 52]. Ilpuse-
IEM HECKOJBKO MPUMEPOB, WILTIOCTPUPYIOMINX aH-
HYI0 QYHKIIHIO:

Bpau-yerumenn, yousarowuii 6oavrozo! Bedw smo
makoe @onuoujee NpPomusopeyue, KOmopoe Oomny-
cmums npsamo nemvicaumo [Bepecaes, 2010, c. 22].
31ech 6€0b YHOTPEOSACTCS C ICNBI0 YCHICHHS 3KC-
MIPECCUH TIPY BBICKA3BIBAHWHN TIO3UIIMK TOBOPSIIETO.
OTO NOATBEPKAAECT U BOCKIMUATEIbHBIA 3HAK, U KC-
NPECCUBHO-OKpAILICHHAsT  JIEKCHKA: sonuiouyee,
HeMbLCIUMO.

CM. ewi€ npuMep ¢ KOHHOTalMeN YCUICHHUST aBTOp-
ckoro obocHoBanusi: Koeoa s cmompen «Ipex ce-
cmepy, s 8ecb Opoxcan om 3iocmu. Beov 0o uezo 0o-
eenu mooell, Kak 3anyeanu, kax samyposanu [HoBblit
mup, 1960a, c.257].Tpanchopmarust: Haoo ossce, 0o
ye2o dosenu 1ooell, KaK 3any2ai, KaK 3aMyposaiu.

B cnenyromeM mocTpoeHHH TOAKIIOUEHUE 6€0b
npUAaET SMOLMOHAIBHYIO OKPACKY BBICKa3bIBAHUIO, a
cemMa 000CHOBaHUSI BTOpOCTeNeHHa: Hy, kak xopouio,
HY, Kakas dice padocms (- 2080puia OHA, BbIMUPAs
JblowUecs Crésbl, CMeACL U Npwvleds C yCmyna Ha
yemyn). Bedv on maxoti xopowiuii, maxoii 1ackosbii,
CKPOMHbIL, cMenvlil, U oHa maxas xopouiasi [HoBbIi
mup, 1960a, c. 255]. Tpauchopmarus: o uezo owce
OH Xopouutl, 1ACKOBbIIL ...

3akiIroueHue

VYuuThiBass MHOTO3Ha4YHOCTb M Pa3HOOOpasue
MIPYMEHEHUs CJIOBa 6e0b, COBPEMEHHBIE HCCIIEI0Ba-
TEJN, 3aHUMAIOIINEC U3yYEHUEM JAUCKYpCa, OTHOCST
€ro B pa3psi/l AUCKYPCUBHBIX CJIOB WJIM TUCKYPCHBOB
[Mopo3oB; IlnynrsH]. OTO cpaBHUTENBEHO HOBasi 00-
JIaCTh JIMHTBUCTHKH, OTMHCHIBAIOIIAS CIIOBA, KOTOPHIE
[TOMOTAIOT CTPOUTH AMCKYPC, TO €CTh 00ECTIeUNBAIOT
CBA3HOCTh TekcTa. CM., Hampumep: [Buxroposa,
2013; IuckypcuBHbIe cioBa. .., 2003; JluckypcruBHbIe
cioBa..., 1998, ¢. 38-42; Bazzanella, 2006; Borderia,
2006; Lutzky, 2012]. Axagemux B. A. IlayHrsa ot-
Meuaet: «Kazanock Obl, 3TH CJI0Ba HUYETO HE 3HaYar,
HO Ha CaMOM JIeJI€ Y HUX OIPOMHBIN CHEKTp 3Hade-
HUW, W OTH 3HAYCHWS OYCHb BaXHBD» [[LIyHTSH].
[IpoBeneHHBIN aHaMU3 IMOKAa3bIBAET CEMAHTHUYECKOE
MHOroo0pasue, CHHTAKCHUECKYIO U CTHIIMCTHYECKYIO
o’ yHKIIMOHAIBHOCTE clioBa 6e0b. C OHON CTO-
POHBI, 3T0 00eCIeunBacT BapbUPOBAHHOCTh €r0 YIO-
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TpeOJIeHUsI aBTOpaMH, a C APYroi CTOPOHBI HEOIHO-
3HAYHBIA MOAXOJ K JMHTBUCTUYECKOMY OIMCAHHIO
JTAHHOM JIEKCEMBI.
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